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Megjeíen hcíenkint ^gysaer, vasárnap «reggel, 
XHÍ&zctéai ár : \ 

Egész évre 5 fvt — kr. — Félévre a írt 50 kr. 
Negyedévre r írt 25 kr. — Egyes szám ára 10 kr. 
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Szerlcessttfaóg és lcladiSliivatal: 
Beliczey-utcza, 1071. szám, hova a lap szel-
lemi részét illető közlemények és előfizetési, 

pénzek küldendők. 

Ilirüetésok és nyílttéri küzlemónyek jutányos 
áron vétota^k fel. 

Egyes számok kaphatók 
Jíyácsilt Soma Utóda kereskedésében. 

îi-ĝ asa-'-î fcvtrivw ^rr.ruJii - r~- gíT-irsayrrr urr7~r7n*r^mt» 

Junius hó 19. és 20-án tartatott a 
helybeli iparostanonezok munkakiál-

2 ITDarOStanOnCZOK m i i n l s a - tanoneztartó derék iparost számlál, jhaltuk. 
Okát e körülménynek nem fürkészem. Más részben sokszor a kiállítás 
tudják azt azon mesterek, kik tanoo- íszerez a mesternek nevet s a név 
czaikat a kiállítás tői visszatartották, által jő üzletet. Sokan vannak azon-
hanem az ezután rendezendő kiálli- ban, kiknek mesterségük jól megy s 

lilása. Az idei kiállítás ugy a kiálli-jtások érdekében mégis szükségesnek épen azért a kiállítással nem sokat 
lók számára, mint a kiállított munkák látok egyet-mást elmondani. Az ipa- törődnek. Ebben rejlik a legfőbb ok, 
ériékére nézve, túlhaladja a mult- rostanonezok munkáinak kiállítása mely a haladásnak útját állja s szán-
Ovit, mert ötvenhat tanuló 106 drb azért van első sorban miniszterileg is dekától a szegényebb iparost is elte-
külömböző készítménnyel járult hozzá elrendelve, hogy azok ideje-korán riti. Az iparhatóságnak kellene oda 
a ki ál lilás nagyobb mérvű sikeréhez, hozzá szokjanak a versenyhez, melyre törekedni, hogy a szokott ¡kiállításra, 
A százhuszonöt látogató pedig, kik a hazánkban érezhetően nagy szükség minden tanoneztartó mester, a rendes 
kiállított tárgyak fölött teljes mcgolé- van, Igen, mert bár iparosaink kielé-j időben tanoncza által készített egy-
ge lésüket nyilvánították, tanúi a hala- gítik a hazai egyszerűbb, szükségleteket, egy drb. munkát beadni köteleztessék, 
elásnak, melyet iparostanulóink ez a]-jele nem versenyezhetnek a külső or- Ebből azután azt is fel lehetne is-
kalommal felmutattak. Az elismerés s szagokkal. Én ezt műiden esetben az merni, hogy minden tanoncz milyen 
oroszlán-része mégis a csizmadiákat, | ipar iejlellenségének tulajdonítom. Ipa- j tanításban részesül s évenkint minő 
tímárokat, szabókat és kalaposokat i l - m m k pedig nem fejlődhet, ha iparo-i haladást tanúsít. Mondhatják talán, 

*' í v 
le ti. Ok ugyanis felfogva a kiállítás jsainlc közös erővel nem munkáikod- \ hogy nincs arra idő, mikép a tanoncz 
nagy hord erejét, igen szép számú és Ínak rajta. A jelenévi kiállítás szintén | a legnagyobb mu'nka idejét a k i á l -
gonddal előállított tárgyakkal elíszi- e mellett tesz szomorú bizonyságot I litandó munkával foglalja e l 
tették a kiállítási t e rmet mert, rnig városunkban kétszázon fe- Ezt én is beismerem s helyben 

Ellenben sajnálattal kell konsta- lül van a lanonczok száma* addig a hagyom, de nem kellene a kiállításra 
tálnunk hogy a kovács- és asztalos- kiállítás mégis 56 tanulónak köszöni szánt munkát az utolsó napokra ha-
mun kák szembetűnően hiányoztál^ j létrejöttét. Itt csakis az ügy iránti kö- lasztani, hanem az iskolai beiratko-
pedíg városunk ez iparágakra is több jzönynek lehangoló jelenségeit lál- lzáskor jelentkezni s a munkát a téli 

„I T^i . __!<±[L". ••JL/L *9 —*—.f * Jüi—"._ü— 1.*!'*1 '."A,"'"Ji* 1 ' „i• i .1 w< • » " n ••j•... | t i^ • ̂ y^n»«^ 

A méltóságos papa, ki utolsó sarját jsom jött ; páriák voltak, kiknek meghajtott 
látta lienne á haldokló félben lévő főúri derékkal kellett a parancsot teljesíteni, 
családnak; a méltóságos mama, kinek \ Még a vén dajka is, kinek arcza a család 
messzeható tervei a kis leány személyében j szolgálatában ránezosodott meg, kikereste 
•oltak összpontosulva: odahelyezték egész ruhájának azt a részét, hol nem fá j a 

Halkan suttogjatok, gyászos cziprusok, tekintélyüket á kis makranezos »ezukros- csók, mit lopva oaanyom, 
hadd pihenjen az a nyugtalan sziv, melyre kám» lábai, alá, hadd legyen puha a talaj Ez a hódolat s dédelgetés kísérte át 
egy tengernyi fájdalom borult, mig el tudott a kis talpaknak. Szerénát a gyermekéveken keresztül, hogy 
csendesedni! A cselédség finom izlés szerint volt az élet másik szakaiban. meghozza keserű 

Hagyjátok el a vén hársak ágait, csevegő összeválogatva, a melyiknek arczulata pe-1 gyümölcseit. Azokat saját magáriak kellett 
madárkák, nem a ti számotokra való hely dig kiállhatatlan lett a kis zsarnok 'szemei leszakasztani az élet fájáról s megízlelni, 
ez, hol vidám dalt zenghetne ajkatok! előtt, vagy Vigyázattanul kiszalasztott hogy aztán unottá váljék tőlük az élet. 
Sötétség, halálországa ez a darab hely, ho- őszinte szó miatt haragot vont magára, Pedig mily szép az élét, kivált az 
vá csak fájdalmát elsírni jön a lé lek . . . 

Miért rezegsz tündöklő napsugár c 
két mohos siroszlop körül ? Ragyogásod 

rögtön elbocsáttatott. 5 ifjú korban, mikor minden csak' dalról s 
Hja 1 nagy distanczia egy született \ szerelemből beszél; mikor az ábrándok 

főüri sarj ós egy plebejus között. tarka képei megnépesitik a' magányt s édes, 
itt nem fakaszt életet; kihalt itt minden| A rózsakorát átélt gouvernante, ki- boldogító álmokká szövődjek össze, 
a fekete rácson belül! nék fejében kötet számra szaporodtak a Szeréna k elérte ezt a kort, s szivé-

Kóbor szellő! ki nesztelenül suhansz k e s c r i i élettapasztalatok, szemel hunyt a be, mint virágos keutbe a pillangó, beröp-
végig a park fái között, a ti aszott koszo- j k i s faplrág csínjaira; emlékezetben t a r t - | pen t oda a szerelem. Talán csak szeszély 
rúdarabok, kik szorosan tapadtok e fekete j v á n a m a z ismert közmondást: hallgatni volt imádtatni, szerettetni, ki tudna egy 
obeliszkekre, beszéljétek el a titkot nekem, a r a i l V t ifjú leány szivvilágában otthonos lenni, 
melyet az ódon épület berozsdásodott ajtói tnosdlygő alázatos kertész kész A tavasz még el sem hullatta vírá-
csak részben árulnak el; miért borong e v o j t a legnagyobb neheztelést venni árva gait, midőn méltóságos mama óhajtása 
megdöbbentő némaság itt és amott, s mi- fejére); de a kis urnő pusztításait, melyek-) teljesülve lett, A főúri családfa ágai büszkén 
ért oly kihalt itt az élet ? ben az egész vandalizmussal járt el, el fonódtak össr,e agy másikkal, mélynek tör-

* * * nem árulta volna soba. Hiába! a kenyér, zse messze benyúlt a letűnt századokba. 
Még csak olyan kicsike leány volt az a sovány kenyér jó az éhes szájba. j: De á házaséietet vajmi ritkán ara-

$zcréna> s már is hódolat veti« körül. I A ' -olfiálatot nép ísztímba i nyozzák meg a fényes czimej*ek és Ősi 
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időben elkészíteni. Csak ilyen formán { é- fugadia.tűsről köveüíezökbou rufu-jban nyilvúnitott, azt, a .Kirt'ilyok Királya a 
érhető el az eredmény, mely a kiáüi- Alhatunk. ' ! jöi'^r., míut valúmgos 
, r ' > r r , ,, , JM f .,, , , , ..ív... . „¡üdvözítő áldást áldó szóval és let Un hintn lí 

- t á s ál tal c 'zéloztaük. í Mezőtúrig 12-tagú küldöttség utazott j;; ^ / ( 4 a 

Reméljük is, hogy iparos; 
buzgósága jövőre a kiállító 
száiMt legalább megkétszerezi, a feü-j v íű^to t Békés-j lu lÜ! lknck= espereségünknek s wymkűztá-
zönség p'edig nagyobb érdeklődésre m tgrvér^atósftgónak i s ü z l e t é t . l e k n e k v a k f o l t és megbízott föpa^ia nem 
m é l t a t j a l e e n d ő i p a r o s a i n k m m i k a b i á l - a * itteni pályaudvaron nag-,- néptömeg várta j U l d o m< m n r b l ^ o ^ h e i n ö k 

* o T { . ' , . > / , v .. mi is, lm nem azon szóval: «áldott legyen, aki l i t a t á sá t . Sz. J. i mar a délutáni vonat berobogását. A pus-l ( ' ,r ,t >t rn , 
.. i . . f , t , * - : •• i , „ a r. i -lőtt az Urnák nevében.* .1 eszszuk pedig ezt uk kíséretében érkeztek; puspokné o Mcl-«,J , , ^ , , _ , t

L
 ( , 

S á r M n f SárnUBl^plísöiilt S z a r v a s s á . 
^ A riár, 

Nagy örömmel és lelkesedéssel fogad- \ mány 
ta a 
körünk 
tőságos 
hánytfker. szuperintendens urat. A lcöxöröm/í taííjaiv ' ° ° j Ü n m k l i a z u b ó 1 v a I Ó ! c 

' • mely az első f ö p ^ L o í i l á t o g a t ö s i ^ s a i v ^ i " m < u . . rt . r , k é m » i i i e ^ B l ^ ^ ü u t e t , vulamml. rövid 
* * m A c h l m M a m **P o r e s - a la l - | k e m e t l c i v s a v a i m a t is, asztatkiú öszüiLo 

kezet és* ranpjküiömbség nélkül. -És"ez így ( Méltóságos és ftttMrtuIöinlö püspök á r i b a n , házainkban és szíveinkben a magas fő-
' is van helyesen. Még élénk emlékezetben J Midőn í'ó'tisztelendó'ségod püspöki hivatalából j papi állasát és személves jululajdonail £ ér-

van a bérmáló nagyváradi püspöknek mi- [kifolyólag a helybeli főgymna^iumot meg'álo-ídemeit megillető tisztelettel fogadjak s hogy 
- napi jubiláltatása, midőn a testvér feleke- í r a n d ó a szarvasi ág. h. ev. egyházban be- j megjelenése és nálunk Uirtuzkuflasa valóban 

zetek egyesült szivvel hozták meg a tndós l é r n i méltóztatik, ezen első kedvező alkal-J ünnep számba megy. Éljen a mi m m i x * 
főpapnak' az elismerés és hódolat k o s z o r ú - í r n a t belünk felhasználni arra, hogy Méltó-j tisztelt főpapapünk s éljen a í í ny l hozzánk 
j á i Lakosságunk dicséretére legyen fságodat nemcsak a fő iskola, hanem az az l í i s körető, általiuilc mélyen ti^ztidi íopapnénk. 
mondya ~ inost is kiemelte az ünnepe l j ^ n t a f t ó békési esperesség és a tanintézetet j Éljenek! 

fogadla-
íjj y a Livit -

U'z^LtH s mz 
iniéziné-

jbkoiat rz .M-nél vesen. uicso Kirmyaii, arniaiv jaejen pocim maíUH a? " . " 
me^ismernídni 

^mennyei dicsőséggel övedzett idvezHőt is; ° * 
visszatetszést szült épen a kath. hivek elő- j e z e u szavakkal szokta volt fogadni: f̂í Idoli, > Ezután megindult a belálliallan hosszú-
Ivelőinél. Dicséret és elismeri, illeti az cgy~)aki jött az Grnak nevében!» Az üdvözlő so - | síigú kocsisor, élén 70-nel több tagú di-
ház fenkölt gondolkozású grófi p a t r u n u s á t j válaszul nyene Királya szájából ezen;szes banderiummuL Rövid félév alatt ím-
kiben volt' tág l á t ó k ö r s szabadelviiség \ ipegfelelö .szavakat: c^ldnnk titeket, kik az ; már a negyedik impozáns bevonulás, 
jóvá tenni a lelkészi hivatal érthetetlen (Ornak házából valók vagytok..^ S a mit a vá-hnely emlékezetes marad Szarvas város tör-
rnulasztfisát. * 1 laszoló földi király igy mintjókivánalot szó- ! ténctében. 

r̂ MW«,«»»̂ - ' t I II HMIIÎllm̂JW«»..!— 

családfák! A boldogság tova tűnik, mint Unnak eléggé alkalma volt tapasztalni, ' taianná 1 — szólt kérő hangon a férj a tá-
esalfa napsugár onnan, hol a kölcsönös • miben keres kárpótlást a nő, ha a házas -. vozni készülőhöz. 
szeretet hiányzik. élet rá nézve teljesen iinoü. A< a kihivő ^ ^lár is az vagyok s önn(d • nem is 

Az ilju házaspár megtette a nászú- \ kaczérkodás, melyet a boldogtalan asszony ^ loszek bokíog soha! — h á n t o t t vissza az 
tat. Itália derült ege ott látta arczaikon \ ott férje szemeláttára véghezvitt, elókészité | előszobából. °" 
n' boldogság fényét s a szerelmet ; a zajos | azt a drámát, mely aztán később | Legyen ugyl . , . suíto , rá a le-
Páris lát ta 'őket , mint egymásnak turbéko-1 lejátszódott. | sújtott férü?" ° 
lő gerlepárt, hanem az ősi fészekben már | Komor hangulatok közt kisérte haza i ívirnlm í n-i m i - Q 
egy kissé nyomott haugulatban tér tekineiét a bálból. Nem telt neki s z e m r e h á - K ^ « J t n f 5 « ' l ! m t ) l \ b 5 5 i n ' ( '^a 

s - ° l * i - j\ -i ' i" - i i , .»vissza te rL a narr^ve rsiMivro , s hocrv mp"-vissza. í n vás ' sy.ivébe rmté a au a maL , . .. - .. • . ' o 

a fciiv.i v/jviA (i M; iviuviivi'. jwicvw.WOJ i j V/ v ui j JJVUU^ J tii 111 u KI U.-JIIĴ Í MI > , , • , , . .. 
volt a harczra, ] elkéssen, s midőn a koMovna rendbe hozta \ 7 l ( M J a a íc.rj; &5íö.bájá.bó.L 

A harcz azután, tartott négy évig, öltözetét, férjéhez küldé jelenteni, miként ~ . ~ 
beiészámitva a kevés fegyvernyugvást, az- készen van az indulásra. ! ,r

 A ^cdedség mire betörte a bezárt a j -
tán möfffetötték az örök békét s ni ott- Kávés vártaitva heléimtt a: féri. . a ^emncset le | i iÖrh szive megszünL 

öltöztek, oda a park fái közzé,] — Asszonyom, öti a hangATersenyrö j W ^ ^ . j M r á c l i szemei tokitv 
prusok susogják csendes éjszaká- ] szándékszik menni ? — kérdé s halvány ^ \ p j í o k ^ őrjöngő teremtésre, ki 
k, milyen az eltévesztett élet. arcza lángba, borult. ketsegbeesve futkosott a vérrel befecsken-

tán megkötötték az örök békét s uj ott- j Kevés vár tat tv a belépett a férj. 
lionba költöztek, 
hol a czi: 
kon nekik, ,.... 0 

. Pe az örök béke még messze volt s — S rni különös van abban ? dezett szobában, 
addig a' nemesszivü férjnek a pokol minden. — Atf, hogy Önnek megtiltom az * * * * 
gyötrelmeit át kellett szenvednie . jel menetelt! j Éjjelenkint, niídőn minden elcsendesc-

ta Talán a szeszélyes nő is oly mértéle- — Ön ? . . , és rni jogon ? |dett,_ láttak a kastélybeli cselédek egy féke-
bon szenvedett, ki tudja ? ] — A férj jogán, érti asszonyom ?! | alakot végig suhanni a hársak között és 

A családi viharos ¡jelenetek egymást A szeszélyes asszony megdöbben ve babonás félelemmer suttogták, hogy az a 
érték nap nap után, melyekre a nő bő tekintett halvány férjére, " ki még eddigí rneghalt úr lelke, aki kisérteni jár fel a 
anyagot szolgáltatott, s melyet a férj nem)i lyen modorban nem szólt hozzá; de ismétjsírból, 
nézhetett behunyt szemmel, a nélkül, hogy fellobogott a vágy szivében szeszéiyeslced- Pedig az egy halvány, merdort assz-
nevére, becsületére szennvfolt ne tapadjon, ni, uralkodni, m szony volt, ki mindeii éjjel megtette az 

Egy téli estén szintén ilyen kellemet- — Nevetséges erőszakoskodás ! Ön, uram | utat a fekete obnliszkíiez 'vezoklcní bünó-
]en eset adta elő magát, mely végzetessé nem tilthat attól el engem, a mit én meg-j ért, mig a kínzó önvád kineui apasztá az 
vált mindkettőjükre. akarok tenni! adieu L . , ^ utolsó könnycseppet is ' széniéből ' s ' o d a 

•Szeréna, férjével a bálban volt, hol í — Szeréna, m íe^ye magát boldog-Uem fektető a+cziprusok albája, K, 
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A B f c e ^ T M i t o t á n á l , ahol a d i a - j Vá lasz tók - GMSltsa 

cUtopunuk - IcdkU voUa enni, a vái-s* A z 0 I . s z i i g g y ü l é a i k ó p v i l 3 e < ö t választok nóv- ^kö í , a teljes bizalmat s a lelje* magyar 
1/i 1 i »s vcvo tt rí I iS nini (• mii" Inlmnnl l >- \ ' \ .... « • «• • » . . •» . < 

szent korci^a 
rendíthetetlen 

ó püspököt, Amiket itt püspök ű ^ s t A r F - - ^ " > - U K a V i l" U 'JUU * W W ^ 
0 Méltósága elmondott, azon szavak 
nagyobb megnyugvássál tölthette 
azok lelkét iŝ  kik közöttünk a magy 

ünyct nem titkoltaLó k*ücedössal • ~ | s z ö l g á t o y a ft c e n s u s t . i i y m _ w b M ér-i kik éielük^'Vóríiket & mincien'földi )a-
I fanmpugua kozutl, érdek ödö sokaság ki- l o l e m b ( m veit % telek, régi időktől f o g v a vukal bálra.; k o c k á r a lottók, csakhogy ki-
Hérotöben ert a püspök! logal a templom v o l l a K 5 r t ó s d ö l ö i ) e n • f o k v , " 
d(1» 1101 ^ sza rvas i hajadonok ünnepi dísz- M l l r L o n _ f é l e l a n y a í T ) ! d ) m t í j y 

bon kettős sorfalat képezve voltak 

híva Saones Jolán örhölgy ékcs virágcso- p c n 3 U 5 l ö n megjű]ap[lva, s 1889. évbení ' V i ^ y e l e t e s visszaemlékezés fölkel-
kora] s c szavakkal udvozle a kocsiból l e - ^ g f r l 2 9 tea l o l l r ectiükálva. Az 1.891. Uésöro s a hálaérzet ápolására ml sem al-
lepü püspököt _ jévben ezen úrbéri l/4 teleknek tartozékául; kalmasabb, mint ba összeg01jak s a rom-

& f y t ^ d o l a t W n y ^ - U i a censust tetemesen fölemelő, ugy, hogy \ bizoUsílgoL^aí^ítoítT^' Á z ^ " " ^ r ^ ^ ^ n u ^ u í n 
., ,k Méltóságodnak e csokrot. Isten hozta m 0 S t m A í u g y í i n £ t z G n u r b . t w m é s z f i l ü ^ í h e l v é m a tervezők Aradot választották, 

¡1 \ < vivi ^ v/iv gj i ly wutjvív j i.iu^ j t*. ,UJU 

- ide térL be, s röviden köszönet, 1. mon- a } ^ ^ r ® ^ • _ _ ' ... \ * , , ) • A választok névsora Lé. Juli b-tol ¿u- nek emleuel. emelni kivan, — a bizottság 
' egybegyűlteknek a r o k o n s z e n v e s ^ . k ö m e m i C u . e f k i u - , . c L n ; é s m : ; n a z o k , M n e l a haza minden fiát és leányát föl, 

i k t a t á s é r t Majd a v í g g a l m m aio t t j - ^ ^ ^ i c t k ^ l kimaradtak -votaa a i ^ g y a . « t M M f e r t o i r ^ m e ^ 
a lelkész) lakba tért be, hol megebecleíven.!.. . . . 0 , ( .. . ^ .. mentesének s nemzeti kozkmesose télelenek 
fogadta a tisztelgő küldöttségeké., . ! -- .Infaus 2Í, a k o z p n t , j ^ f ö l , f e a m l n i 8 a m u , e u m r é s z é l . e 

A 
Jlaviur Dani, 
3 ' l u m " l ' p r * : " 77*" " T ? , V . iményeket azon adózók, kik más községíí"®» . « 
cJiunU Márk rabbi, az izr. hilkuzsugct, , , les egyes tárgyast, arczkepeket, csatak«-' • ' a r á b a n bírnak vaftvonnal s az 

; é ü a prot. hölgyek h ü í d f i t l ^ { ¡ ¡ , ^ ^ ^ 0 K V e t U ! , W b«, . fe-® V rf . } , r ? J , , ... , . ; KoiionK. (velileg es htrlapilag is nyugiazza, luvalaloK 
S*mdy Crgoreyne, n^egyleti alelnök vezetese ÉMclves t u á d a feni liivatolL cgyne-J kaialogasába fölveszi s az adouiányüző neve 
mellett jelent meg Q méltóságánúU kv a ) gyed lelek katást. tiszta vedelmél, m e l y ( alatt öiok i d ő k r e Afc he-
telgöket lekötelező szívességgel fogadta, mind- ^ • ' \ lyezi el. Kisteleki Lévai/ Ifmrril\ s. k védnök 
annyihoz volt egy-egy nyájas szava általá- M a ' ^ M r ö : a . l l ^ J T Ü ' L ^ m ^ 
U u püspökünk minden irányú érintkezésé-j , . . . . f , t 30 kr l ^ ^ ^ a ^ l ^ t ^ ^ i ^ e ^ 

62 » \ Sándor, 5. 7>\, biz. pénz tá rnok . l>en a nagytadományű, művelt lelkű, pro- U g a i . j A n a k adaja után . . 2 » 
testdns erényekkel ékeskedő kiváló egyház- Logolöbelt illetősége után . 1 > 

i r fl > főnek mutat ta tpagáL^ ^ ^ ^ j fobelí pótléka iitán . , . — » ÍO > \ M 7 S I ÜZQW1 
Haszuavehellen illetménye u. — » 7 » ; _ .... . .. , ,, 

vemben előértekezlet tartatott, melyen a j Din ny e íoldje után — * 17 » i i tN^i .-
püspök, kormányképviselő s a tanárkar vett} 2 hold kondorosi födje után . 2 > 28 > \ Sa^aju, június 17-
részt, & tárgyát a szóbeli v i z s g á l a t r a bo- egyészben terméket- Z ^ t f » m ^ ^ m i 
csájtandó ifjak fölötti tanácskozás képezte. ic.n terület , , — > 0 ± \ Mint afféle ...bokros teendőkkel* lűl 
E vizsgálatok Csötörtök reggel 7 órától ' 1 _ terhelt ^bürokratának^, ritkán nyílik allcal-
kezdve folytattatnak. Csötörtökön délben . . Őszesen : írt 00 kr. m a m a u a g y közönség számára irni. Most 
Nt. Sárkány János, lelkész díszebédet, Pén- E l l n ö t k l s e b b a d o t é L o l u h a katasten a m n b a i l erősen megszállott a saját külön 
leken estve pedig Benha Gyula igazgatóta- a d ó telekkönyvben nem létezik. _ levelezői buzgóság, s becses engedelmodbol 

megeresztek kedv alt lapunkban egy szerbiai 
levelet, elmondván abban egytü-másv azokro1, 

nár vacsorát adott vendégeink tiszteleiére, 
A szóbeli vizsgálat ma cl e. fog befejeződni,! 2L 
s úgy az elnöklő püspök űr, mint a kor- ^ m j n t n J y v e a é v 6 n ) u l t IT1ÍIV| m d ^ k e t l ) á r u a P i i t t .óta t a p a s z 
mányképviselő űr a ma délutáni vonattal ( i í c s ő szabadsághart^unknak. A hároz már feltam. 
utaznák el városunkból, maradandó kedves?a történeté, keserűsége. ^ haragja nem tölti Hivatalos küldetésbfji jattom ide, s 
emlékeket hagyva magok után m i n d a z o k jaiúr el azok szivét, a kiket a végzet akkor | amennyire időm engedi, volt alkalmam a 
szivében 
alkalmuk 
az ég, 

kisérje Ölcet áldó sóhajtásunk! 1 harcz, Bármi végot ért is, lezajlása utáni lehet — étkezni, A szerb spájzeelli tigym 
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furcsának elég. furcsa! Egy izben a m a r - j d , u, 6 órakor városunkban. Megjelentek jvizsgálnia; e közben utasítást adni az 
hahúshoz aludt-tej-mártást adtak, mely pedig: Dr. Sáiliány János, kiskőrösi orvos,;elöljáróságnak. A vizsgálat általán kielé-
csak, annyiban különbözik a mi közönséges | ßr , ßohör Géza, bpesti orvos, dr. K m h i y \ állapotokat konstatált, sokban pedig 
savanyó tejünktől, hogy gyenge finom zöldi Zoltán, jbir. jegyző Makón, Í3$élcel(j Bertalan j dicséreteseket. 
hagyma van reá apritva. (Prószit szerb 01 vos Mercifalván, dr. Weiszberger Ede, j . — A leányiskola ríövend.ékei jövő^ hó 
gusztus !) Ettem töltött — tököt is. Hanem szolnoki ügyvéd, 6 W « Mátyás ág. ey. le lkész, 1 ' ' , Y J 7 f f -b . ; 7 J v . , . t . ,. t , . . ... V1 7 r 7 ci i i i , „ , tartanak a Karolyi-keuDen. 
a kavé, melynek készítését a sabatzi szer- Apatelken, bweyh Soma, helyb. s. lelkész, Eljegyzés. Baross István, Kondo-
bek török elődeiktől tanulták el, oly fel- Mátéffy Sándor, mérnök, Hellebrant Lajos, jros község II-ocl jegyzője, eljegyzete Bakó-
séges,. hogy annak, élvezetét sohasem fogom gazdász, Schreíhor Vilmos, kondorost hévlő, Ilonka ^ kisasszonyt, ^ Bukovinszky 
elfelejten: " ' 
vir 
a. 
meg, s a kellemes illatú oldat ezzel a | helyiségében, melyre meghivták a tanárkart jsiumban a tanévet bezáró dísztornázás a 
finom zatztzal együtt kerül a csészébe, s.|s a volt tanítványok mestereikkel lelkes j közönség szokott éiuleklődése^ mellett £ hó 
erről szürcsöli az ember 
üledéket,, mely a csésze 
tén. meg lehet inni, mert. ^ - -7 v v 1 t f A.M/J í/tL l \ ,IJ\J i JVVi IUII £ 1 Vj/i(,Ví>JUV '» J, i «.» HJ V» 
mint a csokoládé. Egy kis egésze szerb ká- Társas vacsora. Ft. búrhíni/ Sámuel lomban részesültek: Misíey Kálmán és 
véből vizzel feleresztve két nagy csészével | püspök fszteletére tegnap, jun. 25. este Áchim Károly szertornázásért egy—egy ko-
is ki lehetne porciózni olyan gyönge feketét mintegy 200 terítékű banquetté volt a »Bá^j szoruban; Kleindl József rudmagasugrásért 
a milyet mi akár Budapesten! akár Szarva- i™>m ^yárl helyiségéiben. - - - L ^ ^ ^ f

v ^ ^ ^ ^ r / ^ ^ v P ^ V x ^ í l ; l t , 1 ' • hanfrvpr-5pnv A riWmh f-mn hamu mint .2-3.lv 2 írtban líra i k r á l távol-
son kávéházakban kapunk, s egy olyan - 2a 6 hangverseny. A ogj mn. Ltmi- • ^ ^ ,(S ^ d o b á s é r t 2 frt-
csésze ara, amennyiért a magyar főváros-f ! ó k , " T .! " . m , k n ! ! a " > ban. lílőU.ri.ú'/.i ti^Lelot-dij caimúa Misiey 

s 

nyoiez osztályú szerb szine/.elővel Mrt, melyen a növen-j y ü ! j f t r u | v . „ ^ . ¿ V k ü ^ t ^ j * . 
egyensapkában járó növon- d é k c k P m a l ! m ú z o t t '»«ves/cti ágakban j - / f e o m ( ; ] i a ú nyugl/izunk. KiusztaM!. üss',e-
Z.iAcUmr. a mutatták be évi elölial adásukat. S 0 le- seil IS í r t és 75 kr. pénzérték ós leöl ko-

a. j w m « ^ Ü Z ^ z z z z z :vuai, Ponyie,[<y M ^ 2 m m ; 
babatzon 

násium is van; 
dékei azonban valóságos koldusdiákok. A j | m , u 

tanuló könyvvel hóna alatt azzal áüi 
a házakhoz, hogy: „Ne tn 
(Nem kell cliák?) S a hol szükség van ^ l 5 l U L U ' ^ l l ;bá ró 1.27 ctm. a Vi-bÓl Klmndl J. 187 cini. 
ott megtelepszik. Mezítláb hord vizel, tisz- K c e l l ° ) e ^ r i U t szabatosan előadott trióját, s a Víl-ből Szlovák !>.' 127 ctm. - Tiod-
tit cipőt, burgonyát, fát vág, kapál, és ba- a fcanulói pökszáma ih ^ M y i i f t ó ^ 

\ , 3 \ , 0
 /e , . ( — Megjutalmazott iparos-tanonczok.; Klmndl .). 0.7Ü m Vlí-bul Szluvik P. 100 

romnt oriz, végez tniudennemü szolgai mun- / . # . . , , . M V t r "'" vm \"nt K.vt i> %va /rv/,/,/,0 /í . . t . í Az iparostanoncz-munkaktallitáson a ^ \ U l - b o i i^raíiíc 1 . m. a . j i^htis t<i~ 
kát, s nincs ideje — mint a szarvasi di-\ • 1 ' VT 1 rr- 1 - i r i « " • • 
áknak — .ktirmácholásra,. haue m 
a stipendiumot, melyre rendkívül 
konkurrentia, elnyerhesse. 

, , , , , , . , ..... . ,,, . 4 első diját nyer ték: Első dij, 2 frtos\ _ t t , , „ .. . , . , 
vatulnokkal, a ki különben tősgyökeres J .. n , t ^ , r n > í — Bekuldetett Az elsó szünidei napok 
hosnyák úri ember. Meglepett eredeti nem-
zeti viselete, fezzel rt fejőn, bő, kék naclrág-

^ .. . . n ' .f . . ^ . , . , r i > ocsmuctcu; mv UJfíU ööü ll lUUi IltUUMiV 
ezüst tallér és dicsérő oklevel, l l rncsiar) . , , , , , , . ,, , 
János III. o u t tanuló, l.aurik István á c s - j ^ ^ f ' ^ ^ í l ^ » « " W á l á f e ' 

. o l ! n o s l c . , l ; a n o n c z ; l n a l c ¡.éltetett esino, rafzáért | S l , ; í : : a k - ° r ö m , í c k 5 P ^ " ?ú< pantaló« kamasl.ban mmros 0 s T m ^ ^ bmony.tványivyal a j o b b o n , jól 
l u m ^ lajbliban és piros ovve derekán. M S í m ( l 6 r szabómester Lauoncxa nvcr t .v n u l l , k u ^ » ' t o l a I á b a n vcmb,t lo-

Magyarul persze egy kukkot se tud a | A l i f l i . m n r l í l . I v c / , I V ;hot fogatni a .szabadságra induló kis diák-
leslvér, nóraelül 
iioui dicsekedett 
rul s magyar íi 
tiünál köimy 
melyre, mint magyar államlú\'atalnoknaic 
KKÜksége van. 

Általában igen kellemesen lepett meg 
awou tapasztalat^ hogy a megszállott t a r - j - .. - - -- 'la ifv,,,^// /,,,>„«;;<->ci o víí.«cf.vr« ¡.in;/,,,/;! a 
t-wrrfrivífcH'm -V v ^ n n k hnió- , t i V, 11 nlo.nl- l e L v e- A x o n O k o z ó k kik pénzbeli adoma- ! i b k í l ! , o U ertöMicsl a vu^gak flnjciol, a 
uonMir/okban a vasúti es hajozasi vállalatok | m ' o U M l r i . tájékozva kbotol t a bcálllialó kocsiliiúuy 
jolfutékenyeri hozzá járulnak a magyar n l a ' k k a l a ! ' a n í l o k Julalmaz.iSdt olo.egitet- n o n 1 i n , ( - . / h l | i f l | | 
n v ( . , . / , ífinrsol'itban , m a ( r , - a ) . •Vllam- lók> ez alkalommal az igazgatóság' !

n
elf • K t l

i
( l- ' l , k ' m C l 1 n e , m l n , < f k u l e L l L c h a L " n y t u . s ezzel K.ipcboiaiDan a magyal a l l a n i

 s z i ^ G 3 k ö ^ z ö n e l é l
 c ¡Több möltányoságotés lnimanizmusl, tisztelt 

oszme terjesztéséhez. • . — Mérnök-banauette volt jun Oi^ n fdÜomásfön8k úr ! Szarvas, 1892. Jun. 2 í . 
Kc-dves szerkesztőm, tolmácsold innen , ^ mernuK ű a n q w t p vuu iui ^x t.n 1 

,, , , , . , , , .. a kaszinóban. A tanulmánvíiton lovu társu- jvi/;/ tfjusa'wurut. 
a messze távolból too üdvözletemet a ] a t i m é , l x ó k j ; k a v e n a p 0 í l ' Ó L l k f i , o l t k r ) , ó n k í ^ E s k í i v ő . Riditseit Mór, kondorosi 
kedTCs szarvasiaknak, Neked is, baráti kez- Má.snap folytatta útját Szentes felé. fiatal kereskedő e hó 21-ikén tartotta eskü-
szoritá^t küld híved, í — Községvizsgálat volt junius 23-án vőjét Megyes-Bodzáson Ivolin Eszter kis-

ÁusiürntUror, |Kondoroson, mely alkalommal járásunk asszonnyal 

g l TT T Á nT~ ' * jfőszolgabirója, Dr. Krcsinárik János egy 1 , ~ A l Í T 1 napot töltött 
A tűzoltó egylet ügye szép retné- \ ben, be 

Xxvekke.1 halad a megoldás felé, Serényen ség összes 
foly a taggyüjtés. Boká. Géza gróf pedig^lteljesítse, E fárasztó vizsgálatnál 2 í3 kér^ — Rendőri hirek. Az elmúlt vásár al-
1-jcdni. öröroW^I -éi^B&ttíiitilc, készséggel elfő- désre kell mogfelehvi, a mi még nem v o l n a kalmával a rendőrség által elfogatott 17 
gadía a neM telajáult egyl. elnöki tisztséget. {bíif $ de a lelkiktnereles vizsgáló minden- kik mind illetőségi lielyeikré 

, . , - A . • ff A * .. . . , . , . visszautasitíattak. A vásár eőész ideién 
T í , év múlva. A szarvasi fugym- ról alapos meggyőződést k .vá i szerezni s e m m l n ( í r o ö MMötendő cselökmtoy elö nem 

íiasmm 1882-ben érettségit tett növendékei magának s e czélbői rengeteg naplót, ügy- fordult, ami, tekintve az előző vásárokat 
t i z é v é találkozóra gyűltek össze í h.ó 22. jiratot, bejegyzést, jegyzőkönyvet kell á t - | n á l u n k c^akneín ritkaságszámba megy 
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~ ü z l e t ' A békés-s z ent-anclr ási 1 annak egy eredett regénnyel, a '¿iUihy Ág-j Mindezen visszás állapotokon egy Us 
»¿ih Tcslvérok* kereskeduczég megvette jnes-féle. valódi magyar szakácskönyvvel j jóakarattal, kissé tobh ercilyel nagyon köny-
I\emes Lajos öesödi kereskedő üzletét A z j s a ,,Női szépségé czimű művészetének nyen lehetue segíteni; de hiába,' «* aggódó 
uj czég szintén Mh Testvérele név alatt tankönyvével, tehát 3 kötettel mm »ged i , hogy a t ö ^ f e f -
Ucsüdöu jun, 23-án. nyitotta még az üzletet,, ingyért ; aki % évre szóló 3 ír. nyi e lő-szék i irodai átalány oly haszontalanságokkal 
melynek ^ vezetését az egyik ezégtárs, m üiési öszeget 20. kr. szálitási dijjai egy-j terheltessék, min t ' uj s helyes czim tábla 
Gnm fogja inUäOTi. ^ gyütt egyszerre beküld, az eredeti regényt í festetése,. hivatalos fali óra vásárlása, s az 

em- j és a „Női szépségé czimtí könyvet tehát.; irattári állványok beszerzése az ui halvi-

lémapja alkalmából rendezendő országos szépségé czimü könyvet ka])ja ingyért A egész levéltárt, s nem kötelezteti itétetileg . 
ünnepélyességek -emeléséhez a községnek és „Magyar Nők lapja"" kiadóhivatalából, B - j a bíróságot a kirakott iratoknak ölszállitá-
égyesffleteknek húszezer példány életnagy pest kis hid utczaÖ.szám, melyhez az elő- sára. Ily móddal talán lehetne idő- s fárad-
fénykép u lánya a tu Kossuth arczképot a ján- l fizetések utalványon küldendők. ságmegtakantás mellett odaadóbban szol-
dókoz a gyűjtemény rendezője, KílKITÜ J ^ - gálni a közönség" érdekeit ~ 
BÉLA 6;r Ezen nrezképekel egíHwu ingyen | A M w X n p S m l ? f t r # , f t l Vigyázó 
és bérment verkli l.di meg az 1848-49-1 ereklye-• 
gyűjtemény valamennyi községnek (még a \ K'UfiÖZUrHOk. \ 
legkfeebbnék is) és valamennyi egyesületnek j A helybeli Mr. járásbíróság ről szól 1 f * M § P M O Í 
(0000 egylet van), mihelyt a kífeég e I ö M 6 n o k a n k i m o ] ^ s o l í a t ? cie nagyon--sokatj - y M M M I M I 1 

ajándokkép elfogadását, Koztudömásű, hogy a járásbíróság M- j 
.Ugyan i alkalommal a rendezőség í ' e M v a t a l o s helyiségét ez év tavaszán a város-i 
kéri a községek és egyesületek elöljáróit l u - l z á r ó l a ¿róf Károlyi-féle kastélyba t e t t e f 

A szaíiatíságharezi emlékek 
k i 11L i t á s án . 

Végignéztem ezt a borzalmasan fen-
séges kiáilitást, a hol viszhangjá van a 

*y&katr okmányokat és proklamácziókat, A j f c i l i r a l a v a i ,Kir. Járásbíróság S Z A ^ ^ nemzet géimisza. 
gyűjtemény inindent megvásárol vogy k é p e ^ | m i n i l m b i z o n v n á ) v m k a békés-szent-andrási Hot nagy helyisegben (egy teremmel 

,w c i f twi < ( r. , , . * f . , 1 lr , tobh. nvmt tavaly) van elhelvezve a tomer-D a c s e l ü U * - . Kir. Járásbíróság is szekelhetne. . . , . \ , , . . - . , 
rrxnNUĉ  vnii irm^Wn« f » > . ,, . r. , , . , -, /M , üek címek. A falakat kepek ezrei borujak. — Kepviseieti gyulese volt Ivonüoiob a bírói ügyviteli szabályok, ertelmeben . . , , 1T ít • „ . , n

 J , - ; Az oszlopok mellett trofevimok al lnak: 

városi képviselőteslülotekhez. melyben az í 1 i 
iskolád gy eiéi ekek lét szám ának niegfel tílnlog v t^los 
néhány hold területet játszótérül átengednií (;e]j]v 

és alkalmas módon bíífásitani kén Eisszűk,| ] m szunnvádo^ó íizetésemelés reményére 

M .. w . í —-óv?- o nira ÍVíívverl'ár 

erdekeltek a teatutos 0 , a k alatt inogta- M ^ d v á n y ^ ; van ^ H C S ! i m : a ö 

küllhelik. <a l'ö előveszi zsehúrálál» 5 ar ra liivalf.oaik, , . . . , . . , . , 
T . , TT ,, .„, > " J '„• , ,, . . . szabadsagert halva, a nemzet boldogságára! 

— Jégverés. Űrnapján Kondoroson a z iktatók a gvomOr csalhatatlan korgásá- ° • . . 
déli 12 órakor «agy jögvihar vimalt ,ftk egy v a ] a , K anie .n l l rak. ' f / o l d u a l ' o U a ; i , t k d 

- szerenesére keskeiy - tc-rü!e!,n. A jógi A járáhbirósAgró! a , is tudva van, hogy ^ W ^ o f c a nje yek nyelet kony-
féffior alakban vonult s zúgása hallható voE * városházán b « helyiségéből eSak M i g j W ^ v a caokolja meg olykor- egy-egy 
a községhei), ltol találgattak: :uá lehet a z ? ; JuurzoikodoU ¡\t, levőltára még mindég a ( h o s aggastyán 5 olt van tonitoünte a te-
hol rostálnak ma töngerit? Mert a jéghöl | régi Intvén van deponálva, » ezen kétlaki- - ^ f arezkep. a szalmdsagharcz leliste-
magának a községnek nem iulüLL Későbben Isúg sokszor iöHHle mulatságos jolcneteket l i e i ! , o k upaWűOMsa, _ 
aztán beérkeztek a hírek, hogy a merro a ! idéz ehl Jön egy ügyfél s valamely régibb| A k u ! ü " b c n k , 1 , 0 ! 1 

jég v 

wiultooa mintegy 2i0 kuiönbiteö fajta 6s 2ÖÜÜ n i o s t „ ) 0 g a p t ) í g á n iktató baktat át a le- l k o 3 u l h o 1 é l v e ^ O 1 ) 3 - A 
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Kyara Zürichben« 
küldetnek Svájczha 
bélyeg ragasztaúc ó, 
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duók néha nagvon is terhére van a d d i g p ^ ^ f ^ f 0 1 1 ! 
míg az- iktatóky (kik egyúttal irattárnokok i W « « ^ * Ä 0 ^ » 1 

- megteszik a i'élkilométernyi utat. » a két fepnek a i m 

th. arezkép-csarnolv-
vázlata. Az egyik 

Rendldvüii kedvezményeket n y u j t a T ^ • • . ^ ^ ^ Kossuth nótának allegorikus megáb-



körülötte a harczba induló nép, a mhit sze-
tetteitől k lelkesítve, búcsúzik — inig a 
távolban egy kovácsműhelynek tűzvilágos 
kohója előtt kasiákat vérnek fegyverré. 

» A másik kép azt a leírhatatlan jelé-
netet állifja elénk, a mint Kossuth Czeglód 
piaczán szónokol. Ezt a képet lehetetlen 
szivcíöbpgás nélkül néziii. Kossuth a piacz 
közepén, a szónokiásnak l e g h e v e s e b b i n o z . 

clülatával, arczán a lángoló lélek vissza-
tükrözésével jelenik meg a szemlélő előtt. 
Körülötte az elragadtatás jeleivel hullámzó 
népcsoport, térde lő és kalappal integető 
emberek — hallani véljük Kossuthnak 
gyújtó szónoklatát s a kiáltást : 

«Mindnyájunknak el kell menni !» 
A mint hallottam, gróf Kreith Béla, a 

gyűjtemény tulajdonosa, meg is festeti mind-
akettőt ée »okszorosittatni fogja. 

A kiállitásnak van egy megrendítően 
szomorú- helyisége: a vértanúk szobája. 

Mintha kriptába lépnénk : a falak 
fekete posztóval vannak bevonva; A középső 
asztalon tizenhárom gyertya ég. Oldalt ne-
héz bilincsek függnek a falakról; ott van-
nak azok mellett a vértanuk utolsó levelei, 
a miket a - halált megelőző éjjelen irtak 
szeretteikhez. — Ott van egy rongyos szürke 
rabruha: abban élte át Körösi Sándor a 
jósefstadti nehéz fogságot.; ott vannak a 
vértanuk reliefjei és olajfestménytí arczképei 
R falakon; a megdicsőült halottak mintegy 
feltámadva. 

A vértanuk szobájában ott van Zala 
jeles szobrászunknak az aradi Vértanúkról 
készített, életnagyságú 13 szobra 9 a fala-
kon láthatók a többi vértanúknak gr. Bat-
thiányi, b. Perényi, Csányi, herczeg Voro-
nicczky, b. Mednyánszky, Lenkey Kazinczy. 
Orrnay, Juhbál, Murmann. b. Jeszenák, 
Szacsvay stb. élctnagy olajfestményű árcz-

SZARVAS. é-s VIDÉKE Vasárnap, junius 21, 18Ő2. _ T é- m ] " lr 
A szarvasi takarékpénztár igazgatósága elhatároz ta a kölcsön kamatlábat leszállí-

tani és a kölcsön módozatait a következekben megállapítani. 1. Ad jelzálogos kölcsönöket 500 frt^l felftílé^ kam^t, 20 ^vl ^ i s ^ a f t ^ t ^ 
évenkint ~ 
úgy tetszil 

2 
fegyen b^fei száiitííásí s meg fog győződni/ hogy ezeii kölcsön l̂ö-

nyösébb minden budapesti, rvagyszebeni s más pénzintézetek kölGsöneineí. 
E mellett az. intézet vállalkozik kaár más pénzintézetek, akár magán ^ feleknél 

nagyobb kamat mellett elhelyezett vagy a kölcsönkért összeget megelőző adóssá 
kifizetni, illetve convertálni. 

Szarvas 1892. jani. 9. , 
A szarvasi takarékpénatar 

Sauci 

a t í ^ l É ^ I ^ I É ^ b ^ _ 

Ü Z L E T M E G N Y I T Á S ! * * 
A piaczúkren a várostól bérelt telepen állandó és nagyraktárat tartok 

T Ű Z I F Á B Ó L 
nagyban és kicsinybeni e ladása , úgy szintén vágott fából. 

Hazai és porosz kőszenet, kitűnő faszenet, 
valamint élesdi elsőrendű mcezet bármily mennyiségben és időben. 

Építészek részére ktidvezményezalt áron! 

wßxtmh 
és szemcsés kavicsot, továbbá porthmdi és roinan czementet gyári áron. 

Főtöre.kvésem olcsó árak mellett pontos és szolid kiszolgálás, és hogy 
a keresett czikkek bármely időben kaphatók legyenek. 

A raktáram szives megtekintésére kérem a t. cz. közönséget és iparos urakat. 
Szarvas, 1892. június hó. 

• Csuz, köszvény, tagszaggatás, | | jg| TPIR ^ M i x é Á m 
fejfájás, csipöfájdalom stb. ellen W 
legjobb bedörzsöl és a R 1 e h t c r-fele ;; 

Önkéntelenül is levesszük a kalapun-
kat. Szinte várjuk, hogy egyszer csak meg-
jelennek a sápadt minorita atyák és a sö-
tét tekintetű hóhér. Lehetetlen ott nem 
fázni, lehetetlen ott nem sirni. " 

A mint hallom, a kiállítást Budapesten 
állandósítani fogják. Csáky miniszter Thály 
interpellátiójára azt felelte, hogy a gyűj-
teményt a muzeum számára átveszi. Együtt 
marad minden s temploma lesz a nem zet-
nek, ahova ereklyékét csókolni zarándokol 
a hazaszeretet. 

Gárdonyi Gém. 

Több, mint 20 év óta a legtöbb csa-
ládban ismerétes, mint fájdalom-eny-
hitő s z e r és majdnem minden gyógy-
szertárban kapható Í0 és 70 krért. 
Minthogy utánzások Léteznek, ennél-
fogva mindég határozottan : 

HORGONY PAIN,EXPELLERl̂ ronaö 

Talelös sserkvsisti» ¿« kiádÓ-tnlajdonoi : 

1-3 
végzett jó magaviseletű 

ÍÜszeriizletében, Szarvasom. 

H E R L I N * 
a legjobb szer midenféle rovar ellen. 

; Kmotz ., . 
* 'Nyácsik Soma Ül óda, 

R6thy Mnáor, 

m V ... ••• J 

A bámulatosan működő valódi „ZACHERLIN" ismertető | 
1, » l«ijecaételt Üv©g, 2., a itZ aoherlin" név. 

1 1 § — f m 5 ® te — , » 
E L A D A S 1 H E L Y E K : 

M,.-B«r<iny: Pit(z Márton, 
MozHtúr : Schrcibcr Izidor, 
Túriteve : Ficdcrnann Gy. 

V Schcibcr Adolf urakjiíll 

•?T^inatött Szarvason Sápszíky Z«. k«wvnvomdájábau. 1892 
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